
234 '" DEL ESTUDIO 

por cfta palabra las prepoficiones, conjunciones, 
adverbios, &c. Las partículas contribuyen mucho 
a la fuerza , delicadeza , y adorno de efta lengua, 
y dan a entender fus giros~ y propiedades. Nada 
füvc t.mto para notar el genio , y caralter parti• 
cular , que la diftingue de las demas. Nada da 
a conocer mejor , íi un fugeto que habla 1 o 
eicribe , oy en Latín , poífee los primores , y fu., 
tilezas de efta lengua , y ti efta bien verfado en la 
kltura de los Autores antiguos. Porque fuccde 
alguna'S veces, fin que ellos lo perciban, ( y qúien 
puede lifongearfe de eftar enteramente exento 
de eíl:e dcfelto ? ) que fe habla Frances en La
tin, figuiendo el mifino rumbo, o difpoúcion, y 
los mifmos modos de explicarfe que feguimos en 
n11cfira lengua, y fon del todo diferentes en la La
tina. Con que. importa mucho cnfeñar a la Ju
ventud el ufo que hacen los buenos Autores de 
eftas particulas : efte eftud.io puede convenir a to
dru. las claífes, proporcionando las notas fegun la 
cap~cida~ de lo~ dikipulos. . . , : 
, T mfehno ha com puefto, fobre cfta materia, un-, 

hbritode muy buen gufto. Anees de el * SteuveJ 
chio, Aleman muy habil, havia tratado el mifü10 
atfünto con mucho orden , y exalbtud. Eftos dos 
libros pueden k1-vir de mucho a los M.tc,ftros_. En 
ellos fe ve quanto firven las particu.las ,. · no f~Ja:.> 
mente a _ligar los periodos , o. part~s .di~entcs, ;da 
una mifma fraile , pero tambi_en para adornar , y 
variar el efülo. Algunos exe.mpJos lo di,an ~jor. 

... . :¡ PR'EPOSITIO?:f-'.01,l,ú. . ·,, ~1. . 

..,·)La primera palabra que fe ofrece' eq t~f@.~ 
b • e ••. _j. C' J 

. . es 
.. · El titulo dt ef/11 oira es : Go- ) ber. F./f~ impref, m C,i,niÍ, -en J 
defca:ci St~u~cchii H_ufda~i ,• .u"iode 15.80.. · · · 
.ie.paruculis hngua: J~una: 'lj- . 
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es fa prepoíicio11 " ?u ,b , d~ quien. tr.ahe trece, o . 
catorce diferentes hgmficac1oncs apoyadas de lllll • / 

<ihas auchoridades. Citare algunas. 
si. citp11t J folc doleat. Plin. ~ ca~fa del Sol •. 

• Pecuni'li!n numer,-,,ir ,b ~r,mo. Cte. dc.loi dme-
ros del Thcforo. · 

Vide ;,e boc rotumfiiciit.;. me, Cic. No haga por 
mi, ' ., 
. Mediocriur J doélrinii inflruflus anguflius etiam·" 

11atur11. Cic. del lado de la inftruccion ...... Al lado 
de la naturaleza. . · > 

.A ,ecenti mem,wiii ptrfi_d!A, "li<¡~lf.11to mi»ore-· 
cum mifoncordiii i&uditi funr. L1v .. a caufa de la me .. 
moria aun reciente de fu perfidia~ 

Hemo "~ Epiflolis. Un Secretario, un hombr~ 
q¡cargado de cf crivir cartas. . . 

• ( ')\' ' E N I M Y E 1l o.- i I ~ , ( 

· Efta palabra tiene mttchas fignifi~cioncs dif~ 
¡entes , en que entra alguna elegancia. . 
-· Para afirmar , o,negar con mas fuerza, para 10¡ 
fi{l:ir con fuerza fobre alguna cofa. T11m re iibiiffe 
bine neg,s ~ .... Nego e,rim.,ero. Plaut. Tune eRim~ 
,ero deorun, ir, .dmD11uir. liv. 
. Para feo.alar la alegria , y prontitud con que fi: 
hace al~a cofa: JUi.eninwm fo .ofltntlu11t, !"~ 
\lellet tJJt f 11éf uros. Cic. . 
. r j ..,:> L • r 

E o. ~ t 

-. 
. Efte adverbio fe. conftruyc ~ diferente& m~-
dos. . 
. ~,,,,,,,. ffflff#. to :,1,iot rfl dolor , fUt ,,,,,. 
.,,¡or, Cic._ : 

~g~ · Bf 

¡ 

.• · " 
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· E o t4~dius fcripfi ad tt , quod quotidíe tt txpeai• 
ham. Cte. 

Ideo fiicilius 'credebatur , <¡uÍ" fimíle ,>eró vide'! 
~tu~ , · 

N,m eo· dico , C . .A'quili ,- !"º mihi 'Jleni,t in du-
bi um '""' fales. Cíe. • 

· Un Maeího aplicadó fape hacer ufo de cfte 
genero de reparos. No propone muchos de una 
vez para no fobrecargar la memoria de la Juven
tad •. Los pone a propoíito yfcgun fe ofrecen las 
ocahones , y los apoya con muchos exemplos ... 
para imprimirlos mejor , procurando entren en 
ios themas que da i componer. Creo que efte ge .. 
~er?. de e~ercicio puede fervir de mucho para la 
mtchgenc1a de la lengua , y paxa la elegancia de 
Ja compoficion. .. , _ 

5. De los P"ffeges dificulto fas, J obfauros. 

-· La dificulrad , y obfcuridad en los Autores 
puede proveRir en quanto ala hiftoria, la fabula,· 
y las.antiguedades : o por una conft.ruccion con .. 
futa~. y·?rveces .irre-gular: o por exprefsiones ef,. 
trañas. metaforicas, fufceptibles de muchos fen .. 
tidos : o porque el texto es poco rorreéto , y que 
en un m1f mó iigar fe lee de muchas maneras, 
queva5ias,vect~:all{llentail la _obfcuridad en 1ugat 
de ct1hparla. , . · . .-.. · .• ;1, 1 • \ •, • • 

1. El conocimiento de la fabula, de la hiftoei 
ria , y de las coftumbzes rantiguas, es abioluta.. 
mente neceífario a un Maeftro, para eftar en efta.,' 
dodeente.ndet, .yJexJ?li<mt bjetí los 'Aútorés.'. No 
debe detenerfe demafiado fobre eftas materias. 
~ no debe ignbrarlas.? ni d~fpreciB-~las.-:Efte.pun .. 
to no ha dde¡ d effenc1al de la explicao.on., pero 

debe 
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,t,~e fer parte de ella. Hay un~ cr~dicion óbfc~ua, 
mdigefta , caro-ada de hechos mutiles , y poco im
portantes, y para decido en una palabra_, mas 
capaz dearrumar el entendimiento, c¡ue de _fo~
marle. Aquí fe puede aplicar lo qt~e dixo ~111t1• Lib.u,p.~ 
Iiano fobre otro aífunro : Inter '))trtuus gramma. _ 
tici habebin,r iiliqua nefcire. Pero tambien hay ~na 
jgnoranéia fobre efte punto , que folo pudiera, 
proceder de pereza , la qual . no feria difculpab)e 
en fugetos que hacen pro~efs1on de las ~ellas le-
tras, y paifan parte de fu v1~ iob.re, los libros an. , 

fi c. ¡; fi dos '·"• ! .tih"\J tiguos, y que por u pro1e1s1on e an encarga 
de dar a los demas cfta inteligencia. Hablare mas 
Jarrramcnte en otra ocafion fobre efta materia. 
- ~- ~ando la confufion de la conihuccion es 
Jaque hace la obfcuridad, luego fe dcfvanece co
locando las palabras en fu orden natural. Efta 
fraífe , que efta en el principio de Tito Livío, 

•• 

- 11tcurnque erit;juhavit tamen rerum .geJlarum memo
r.iAl prtncipis ttrrarum popul1 pro "VlrlÍI p•tte ~ me 
ipfum co1rfuluiffe , puede deíde lueg,o confundu a 
.la Juventud. i>ero nada. rendra d~ obfcuro, ~orno, 
llagan de efte modo la. confirucc1on : Jubav1t & 
( id eft, etiam ) me ipfum conjuluijfe pro -virili parte 
t'mmori~ rerum gejltirum. populi -P~i11cipis terrarum. 
Efte paffage dei bbro 6. It11 omn11, co1rft~nte rrfan• ,.,~'tt>1 ,:t 
tJUila pace, ur: eo v.ix f11,nt1 . belli · .perl4td 'Videri fo et,. 
tiene ciertamente algumi-obfcur1dad ,, la qua · ~ 

¿parece luego con el orden : Ita on111it1 trd»'fUtl" 
l iup. er,11?} pace conflante, ut, &e-. , I,f,é~· :J 

3. Algtinai ~eces la ~ác_ulta~ !iene de cier~s 
conftrucciones extraordm~as , · o 1rregulares , qu.e. 
pueden ~e~ a~laradas con u~a-~l_alua. r . • ,,\, r.w.1¡;!1•71.,; 
,. Ett mrbo11b~s 11{,mu -,,,r,,, dice Romu.lo, ha-; 
blando a las Sabma~ que: haviau jido iobadas, 
• - - ~ -- · · =· -~ - 9-uo~ 

. . 

.. ' 
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quod ,,,,nixurúsjr.o fe quifque Jit, ut .,' fum fiet1m ,¡;. 
cem funéE~s of¡'ltto jit , parmrum etta;n p~tri~que. 
cxplear dejzdmum. La ultima parte de efta fraífc 
~s 1~ que tiene alguna obfcuridad , y fe hace mas-

,¡. , _.o.r da1,1 dJndole algUL1a mayor extenfiou. UT. cul\t, 
facu.ndmn. s~ A M v1CEM ,feu, c¡uod ad fe proprie /pee• 
tar,f,,o quihue F~N~Tus onrrto SIT, id efi,

1 

cum fute 9uifi¡ue conJug~ amor~m prieflitet-it, quem 'JIÍ>" 
u.xort debear; cumi1lar1orem mfuper impe11dat ,arir4• 

~-ts.r:i,odum, qua PATRIE ET PAReNT~M amij{orum. 
tiv.lil,.1,u~. zllt, JacJur4m DBS~DJi.ll_[lTM.que !XPLEAT. ' • 

Hutc parre~ , h111c vtros orabant ( Sabin~ m11/ie. 
res) ne fa fon~u_,~e nef4ndo foceri generique refferge• 

tt . ~e~t _: n~parric1d10 m4cu/4re1Jt p~rrus {uos , neporu111, 
ilb l1berum h1 progeniem. Aquino hay mas obfcuri-· 
~ad que en la fegunda parte. Confük en eftas uf~ 
timas pa!abras , l!epotum... . pberum..... proge11iem~ 
que Gg~1fiean mp6tes, . ~ - liberas : y aun mas en 
~íl:as pr1mera_s.? ~e pamc~dio m"cul4rént piirtus fuos~ 
!.laman par~1c1d10 el deliro de marañe Jos padraf,. 
tros 'y.los hief?OS unos a otro5r, r·Ics exhortaban, 
a _no .. de~at ~a vergorlz_oia mancha a fus· hijos, 1, 
:tu.eros·~ 3.:qmenes ~i~ar1an:en cara , que fus pa~ 
drcs_, o abue~os hav1an fido unos parricidas. Un 
hab1~ ~tcrpretc cree , que neccífariamente fe ha de 

roaq.Pakr. fub~tmr. or/,i1rent en lugat de mdculiCrent. Pero fo 
engana -~ y e,ftc exemplo,,noo en.Ceña, que no fe han 
de,~udar los tbxtos con faolidad. · 

. . · ~" occijj.,,~ prope occifos 'Vol(cos mo,,tre fu, fpon.i. 
Lfu,tiú.;.n.zo. tt_tirmii_t.ollé·, ,d ftdes tibitrit. í.a con~uccion de 

tftasult1m.1s pala,6r~s n<:> es ordinaria, y requiere 
. . . alguna: 1~yc)r•~~J?ltcaqon: Q.!!i4_jdes abie1it, fide, 
-~-!t,:,t\ •• ¡ "º'!Jir,,1_de~-~~inonp.o[s,t; occi]ionepr.opt ,,~cifof. 

, nlfaos muver~.[u.fF011tt 'lmn1' poffe , 'JUÍII, i"'Jili1m, aea, 11,n pofs1t·1d11t11 effe ... ~t · 

$u11t --- _ ... , 
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Sunt & belli [,cut pitcis jurii, j11fleque tii non mi
'tus quam fortirer d1dícimusgerere. A que viene ea? L" (b . 
d frl.tido aquí es fuper~or a la fyntaxis. Se conoce ru, 

1 .s.n.,,7, 

bien que bella debe fuphrfe. . . . 
Fíliam p~ttr ""errenrem caufam doloris .... tlicurt, 

,emitcr fcifcitand9, ut fateretur, &c. efta ·exp~efSion Li11.Jib.6.n.34. 
jl~am pater elicuit ut o &c. es rara , y neceísita ex-_ 
pbcac1011. 

4 Otras veces una _mctafot:a menos co~un, 
o ena cxprefsion fufcepuble de muchos fenndos 
e.mbaraza alLcáor. . . . . . 
• Dt· síoat& res nondum adult~ dif,oiclm {OYfnt: . ¡•L , : 

r ·¡¡ d • . • • Lw. tv.i,n.i. 
'J!IM oyrr tranqu1 a me mmo 1mper11,.toq11e.nu.tnen-
,lo perduxit, ut bcnam frug.tm lib, rtatis ~aturrs jam 
'Jlmbus ferre poflent. Eile paíiage esíad~rable, .tan. .i 

to ·encl fonio de la•mifma.teflexion 1.como por 
el modo con,quc:dfaexpuefto. Pero de donde fe 
.bco la metafora , que fu<;e fu má-yor piimod 
rucs es por doudeíe debe.empezar la :explicacion 
de efie paifage, que fin efio no puede frr bien rn.. 
~ndiclo. Tit<r.1ivio.tiroé acáfo .por objeto los 
olida-dos. dc,una.,.Ama ,rr rl alim~nt~ foave; y Ji~ 
! eJo que necefsíta, la mncia:a.nteslie ipoocr dige .. , 
lÚ alimento masJolido i O tiene -pm DLJjeto de fu 
comparacion el calor moderado de la titrra, 
c¡¡uién defpúe6'.ddn1verLhib.diado~ r1 ~.mecido 
ca grano,, y :.bechoFdtJiic1il.ueg~ 1btotar w,a .h:ier.! 
11t:cita:, lafo.u:ific~wfenfibkmcnte ~ ·.y. cóndnden
®kpor diverfus gmdos .a füinaduréz, Japooe pót 
íiu;enefiado de pooei foftcncr d pefo de la eípi½;a~ 
líe vifio dos ha61lcs Profeílorcs de div,rfó parte:. 
Qtlr ..k>bre la intdiger.cia• · dei.efte pafia.ge J, ~a, 
c~a ·uqo-d,fuyo,con· r.azor..es nmyp)au.Gbfes, y, 
~~trtanie~ que d ~íiu;nto tiQid tus dificultw 
11.es. . 

Tito " . 
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~,b Tito-Livio concluve la dcfcripcion del fupli-1>1 • 2. n. r, . d 
1 

1 

c~o e os hijos de Bruto por eíb. excelente rcflc .. 
~1011. N11dtttos virgis c.tdu11t, fecuri9ue feriu,,t ; cum 
111ter omne tempus p~ter , vulru-{<¡m: , & os ej,u, [pee• 
tttculo eflec, eminente 4nimop:$trio í11ur publrc.t p~

11
~ 

• .s,~ .i>.-!i1, mínifierium. Se ~in a etras ultimas palabras amm" 
patno dos f cnridos opucfros. Los unos quieren 
que íignifique que en cfia ocafion el caraéler de 
Con_ful exceda a el de Padre , y que el amor a la 
Patria ahogaífe en Bruto rodo fet1timienro de ter
nura para fu hijo. Efte verfo de Virgilio, vincet 

V--,u Puíli&. iimor P11tri~ , y el caraéler de infenúbilidad , y de 
~!.lreza que ~lutarco ~a a Bruto , parece que auto .. 
nian . el prime! fcn~1do. Otros por el contrario 
D_1anm:nen , y Lu oprnio11 parece mucho mas ra~ 
c10nal, y n~s fundada en Ia naturaleza~ que eftas 
palabras íign.ifican, que en medio de efte trifi:e mi" 
nilkrio que el caraékr de Conful impon.ia i Bru .. 
to, por mas esfuerzos que hizo para di(imular {¡¡ 
dolor, la ternura de Padre fe manifethl>a a fu pe~ 
far. El verfo . de, Virgilro. ttahc nece.tfaria•ucnte 
cfte fcntido, porque l:iicc que havria un combate 

• entre 1a .natnralcza ~ y d atU3t de la patria , y e1:1 
fin q_uc eftc ultimo quedaría vencedor vinctt •mo" 
Patrt~. 

Efte genero de dificultldcs pueden fertir a for 'f 
mar el juicio de la ~ventru4i darles un gufto cri-· 
tico exafro, y jll-fi:o, y pdner en fus·eftudios uni: 
variedad, y alegria qué los h.ic~ n1as-agra~bles.i 

s, Hay otro genero de dificultades, que procc~ 
den de la corrupcion del Texto. Me parece que 
fe lei debe ella jufücia a los ·buenos Autores de la: 
antigucdad,quando fe hallan en f us obras -~lfagcs 
de w1a o~fcuridad impenetrable,,¡ deftiruidos de 
_todofentJ.do,decreer que d Texto es viciofo, y 1~ 

. fal! 

.· 

1 .. 
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falta algo; y enton~es fe . recurre a las . congeturas. 

Di/J'nos effe, 'l"' itrrms ( Vol.u) cepiffent ' ~~'"'' r.r.1./i6.4.11,49. 
urbern t,gru:r.q,-1: rol,1.num ejfe♦ M. le r ebre fü itu• 

e dignum eff e, 1d eíl:, ~quum. . . 
y 'Non j i,n or.túo,m modo M.1nlu,fod f4él4 ¡,opul<S- Lib. 6.11.14. 

ri4 ;,, fpeciem ' tumultuo[-' eadeM, 'JU" menu fiertnt, 
i11tuend, erut. Gronov10 aclar~ eík ?alfage mu-
da:.1do dos letras' y fühllituye, mtuentt. F"éi", po-
p1ilari.i in fpeciem, rum11lt11ofa e,dem , 'l"" mente 

... jierent intut11ti' er11nt. ,,r:. nd 
Sic Ltbris fatieliblfS editu• t1l , ut , 'l"" . ~ "'11'." Lió. s,-.rf .. 

A /b4111 iibund.i{Jet' r11'?-, [, e11m Romisnu; rite e_m,
l:rf'et .,,¡{ foriiel'll- de Veie,rt1bus diirt. El d~fcll:o es clar_o 

1•11• .1 • {i que dimane de la madvertenc1a ut ... ""ri , ea . 
1 

EG . . 
del At~t~r , o de la iglinoftra~c~~ ded ~~1~~:;~c del Plin. Hift.Hat. 

Phruo el Natura a a a . e d l 1,b.u. e1p. 16, 
ufano, del aual Ce forma la AvcJa. Id 'J"º ~xc U• 

~ n trim~,n -vermiculus -v1derur c11nd1dus, 1,iceni 
1um e,, , .r, 'd tu E[. 
trttn{ver us ' adh~ren(que itie ut f4,cere ~1 e.1 r. -
ta:-. ultimas pal..ibras, ita ur p4cere v,de"u~ , qnc 
efra.ban en todas las edicionc_s , y man~fcm~s no 
forman [entido racional. Af~1 confund1cron ~ to: 
dos los· Interpretes que fe fat1g~ron para explicar 
lo o para fübftituir otra lecc1on. Efre paífage fe 
reftablecio perfclbmcnte con 1~ mudanza de ali 
gunas letras. lt11, ut p<Srs cer~ v1deatur. Como e 
gufano es blanco , y que cuelga de_ la ce~a , parece 
fer parte de ella. Se debe el.la fehz -r~fütuc1on al 
Sabio Padre Peravio, y defpues ~e el al Padre 
Huduvino quien antes de haver v1il:o la nota de 

... ' · ·d ft {faue del fu compañero havia correg1, o e e pa :, 
mifino modo,, y autoriza efta correcc1on co~ un 
paífage de A.rifto~cles_,quc ~e~~a fu n~cefS>.dad. 

1<l 

-~· .u .. Dtl 

' . . ·~ r 

' . 
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6. Del mo:I, • d o tt11t,guo e pro11u11ci,r , r'- 'b~ 
l L 

. , JCl'I lt' 
e atm. · 

.;.u l). • tura E~~o~ de la pal~br~,y la_ invenéion de la efc~i-

.Prov:deoci~}e ~;~~~~~~~J::~I~, qu~ la Divina 
nunca fas huviera d'd . om re' y que 
ni por folos "us esf.º 1 o confegu1r por sl mifino, 

. u 1uerzos. 
GrtUn. r,ifo:., _Dice un gran hombre ( habland::> d fr 
P1:&o11. tena ) ,, que_~ invencion maravillo(: ~e a ma, 

n poner de vemr · , com .. 
,, riedad infi . e d cmco, o treinta voce~: eíl:a va. 

da d . ruta e palabras ' no teniendo na 
" ffefeme1anre en si mifinas,en quanto i lo ciu; 
,,dpa a en nueíl:ro entendimiento r10 de "ld .,1:i1.Jln •. r ,.r. b .. 1 d ' xan ~ 

,. b ,, ucu nr a os emis todo el fc • 
• i •\~l .11. ,, tambien i entender a todos 1 ecncto , dando 

h penetrarle quanto ~ , b. os que no pueden 
. , once unos , y todos los d · 

H vcríos movunientos de nueftra alma E J. 

egunda maravilla,ca{i tan admirable c~'~ ~ un~ 
mera. ' ( r 4-J ha ver encontrado el medio o a prt .. 
~guras trazadas ,en d papel ' de. hablar { )~· u1:as 
igual~nenre que a los oidos: el fijar una cot OJOS 
volanl como la palabra . el dar f'll. . ª, ta~ 
-vocc 1 , • con 1uenc1a a lai 

s, Y co ora los pentamientos. 
Es bueno ~efik fuego hac~r conocer a.la J 

tud efte dupJ1cado beneficio . del l'fc h uven, 
todos los días, y caLi i cada1m. ft qua . e .u:e ulli 

, 1 , • ante, y del .. qual 
, • - , • . 1 ~ ( ra.¡.G 

. (1 -4) PJ; · , . p . · , fl ,<Ylt\.. -~ .:, : r 
~ ,11'1,ees P1111V, fa1'ttt rrtiÍINr ,llj :\ 

.,imfaram r#/J,bus w«111 ¡;•11,rt ¡;.,,,is, L ' ' r. JLO;) !J .. 
, . . ._,.,, i-s. Ufan. ,. 3• 1 "·'I rr· te . J.,4 V~ .il. .l 

D~ a'el,•qneingcnittfo·éf arte exfft:r ,, ·-'~ ,¿h !~LTtrq 
y e punar la palabra , hablar la vifta· 

. por tanta figura ' y ornamento > 

D.de ,olor i Y cuerpo al ~nfarnicnto. P.,rn. 
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r~ras veces m:inifeftamos '.a Dios nueftro recono:. 
cimiento. 

El modo antiguo de efcrivir, y pronunciar, 
);laciendo una plrte eflenci:11 de la Gram.1tica , de .. 
be fer enfeñado a los Niños dcfde que empieLarr 
a eftudiar. Pero fe pueden refer_var para una edad 
mas abanzada ciertas obfervaciones, qt1c fuponen 

· un juicio mas cabal , o mas formado. 
Es abfolutamentc neccfiario > qne conozcan 

bien la naturaleza de las lctr,1s, y h coiicxion que 
tienen entre sl. Efte co:1ocimicnto les ferviri pata 
diíl:inguir mejor la cadencia, y ham~onia d_: lo., 
periodos , a defcubrir la etimolog1a de c1ertas 
palabras , t faber , como fe pronunciaba en otros 
tiempos,y aun algwus veces a entender en los Au• 
rores ciertos paifages obf curos, o a retbblecer los> 
defeltuofos. 
, L_ps Antiguos,quando hablaban daban a cor.o
cer todas las vocales , y diO:inguian fiempre en la. 
pronunciacion bs largas de las breves. Obferva
~os eíl:a.diftincion en la.pcnulcima de las palabras, 
que tienen mas de dos !ilabas am11bam- , circu-nd11• 
~.,. s· pero regularmente no fe hace lo mifiuo en 
las de dos lilabas d,b4m, ft11b,m, y es defelto gran• 
de. Afsi pierden los verfos Latinos en nueíl:ra bo
ca gran parce de fu gracia., Es como fi en Frances 
pronunciaífemos pare, que fe dice de los anima
les , como pau , que quiere decir harina desldda 
con agua.· Mont: l'errault;por no conocer la na• 
turaleza de las letras,adelanto, que la• de cano 
en c:fte verfo de Virgilio : .Arma virumque c,no, 
debía pronunciarfe como la , penultima de ciints
bo c:n el vc:rfo critica.do por Horacio : Fortun,m 
Pri4mi c11ntabo & nobik beliíiw. Es ( dice Mot1f. 
Defprcaux refutaQ.dO fu adverfario) un error, que 

Hhz ffi'a~ 

. . 
V 
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mamo en el Colegio,a donde tienen cfte mal mo
do de pronui~ciar las breves, en las diísilab.1s Lati• 
nas , como fi fueran largas. 

. Los antjg~os confundían algunas veces la e; 
y la , en la Ekntura , y fin duda tambicn en la 
pronunci~c~on. Quntiliano nora, que en fu ticm .. 
po fe efcnb1a here en lugar de het·i: que fe encon-4 
tra_ba en muchos libros Jibe , & 9uafe en lugar de 
fib,, & qua[,; y que Tito-Livio havia cícrito afsi. 
De ahl viene fin duda , que efras letras fe pon
gan con indiferencia en ciertos cafos : Pelvem, o 
pclvim, nave, o 11avi. De ahlnace tJmbicn>que 
como en el diptongo ei la e era muy debil, y era 
la i la qne mas ronaba, efta ultima letra haya que .. 
dado fola en c1em1s palabras: Omnis en lugar de 
•mneis , lo que es muy comun en Sa~ufüo. 

( r 5) Cra!fo, en Ciceron, tacha a Corta, que 
quitando la i • y cargando' fobradamente Cobre la 
e en el diptongo ei, no pronuncia como los anti. 
guos Oradores., fino como los rufticos , quienes 
fegun nora Varron , decian : Vellam en ·lugar de 
Veillam , o Vtlld.m. ··· 

Un defell:o, muy femeµnte a cfte es muy 'ce-' 
mun en muchos fugetos,que pronuncian la i po
co mas, o menos como laten l.is palabras en que 
b i fe halla delante de una ,, , como Prínceps , i11-
ge11s, ingtnium , índNo , en lugar de que fe ha de 
pronWlciar en cfias palabras, como fe hace en la 
prepoficion in , y quando la i es feguida de otras 
letras immítis,pr,mus. 

La u vocal la pronunciaban 011 los Latinos, y 
aun lo hacen afsi los Italianos, y Efpañoles. Cucu• 

•, lus 
(, O ~are Corta nofier, • cas , non mihi omorcs anti~ 

cujus tu 11Ja lata, S. ulpici, non l quos, fedmeffores v1deris imi• 
nunquá imitaris, ut i,1, litera tari. 3. dt Oral, n. -t6, 
toHas, & m plcrufsim11m di· 

., 
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. mo fi dixcramos coucoulous, . 

l11s fe pron~nciaba ~ºanees la palabra coucou, Y ef-
dc donde viene en r otra lencna han fido forma• 
tas palabras en una, Y . uicrt decir imitacion de 
das por onomato~1~ ',;nto de efte paja~o. Pero 
la yoz, para f~ ~lar e , a las alabras Lannas u~a 
efta pronunc1ac1on da . 1 P Confervamos aun 

dulzura part1cu ar. . 'd 
g1-ac1a ' y l alabras en que la u es tcgm 1 
algo de ella en as p d ,·num dederunt ; que 

- ' de una n : om ' d de una m , 0 
. como G fue1Ie o llena o-

(i h de pronunciar . . 
r.o e an f, de muy de ordmano. 
mi11om,lo que u~~tro li uidas' l, r, m ' ", las 

Entre tas q qrfeétameme efte nombre, 
dos primeras r~~e~:e~~e corrientes, y fe promm• 
porque ton ~ _e iv ft Lames una voz opa• 
cian con fac1hdad,y pr~~~liano mugie11um litre~ 
ca,y per c1Io la llamano tiene a}O'O de pefado, (16) I,' ll' .1.-W 

ram:y rcpara,qn~ Feº~mitia al fin ~ie' h,uc:aun qu.m• 
en otros u_empo C nunca fe pronunciaba mulr11m 
do te efc11~1~, X ca 1 &• iilto con que tiene e(lc verfo. 
iUe (9' ctrrist4uitrus, , r. 'd 

' . d !zura que nos es de1conoc1 a. 
_una grac1a,11·Y u da filvo a caufa del fon que hace, y 

La s es ama . l fin f'ere1111'• or dfo la om1tian anuguamentc en e r • t. . d' • loe,. Hay palabras en Frances, en 'lue 
J .. tt . ,gnu fta mifma letra en la pronuncia• 
fe fupmne e on an en la efcrimra. Vous nou, 
c1on, aunqr la K n~anos ficmpre hacían fonar la 
fo,us ·a·. ;on~~ci:an de lleno' ~n _medio de_la 
.s 'lybl P o en el principio, mifer1i,,como feri11. 
pa a ra , com 1 di ando era y aun doblaban efta letra en e me_ o,qu ,rr; s 

di..1- de alguna vocal larga. c,ii,-¡fa , c,JJ~ , prece u.a. Dt• 

(16) Etiam fi fcribitur,tamen \ fonum rcddat, ~illlil,lib,:,.,,.Pt 
p,trum expnm1tur : ade~ ut 4• . l 

pene cuJu!dam novae litcrae " , ) 

.. 
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D[v,fsi 01tes , &c. ( 1 ) Afr. 1 . . . 
V1rgil10. Nueftra ?eno s1 oe(cr1b1an C1ceron' y 
medio , y ha he h ::,~la dulcifica eft,¡ ktra en el 
Latina. e O patrar efra pronunciacion a la 

La -t fc pronunciaba p 1 L • 
~inti!.üi.a. modo muy füavc el 1 1! os _at1_~0s de un 
"I· 10• ba al di(curío una'..,. q~a • ic_e Q!imt1hano, da .. 

rcfpondia algo a n~~fi~ia, y pruuor grande. Cor. 
. pero agreoandoJe a s entre dos vocales Mufe 

# Delt4 defp~es de la algun~. cofa de el ~onido de¡¡ 
cribian en Grieo-o { ina _lo pronunciaban, y ef• 
de <1up,tú>. Ioquºc c·ºs oncnfcs ,,upísi'(,) en luo-ar 
A. l '? ' iertamentc tien d ::, 

gunos creen que la d fe . . e gran ulzura. 
Men11tius Medir. • prnnwic1aba antes de la $ '"\; · '/ e,mus. 

Se conoce por 1a e . . 
ciertas letras,comode J°1¡exi~n?uc tienen entre si 

r,;;.1, "¡.13. t,porque cierras paJabr:s fe i ~1[' de la d,y de la 
y fe pronuncian de otro ~ c~1. en de un modo; 
obrinuir la razon quiere· ~mt1liano nota, que en 
el oldo folo percibe una pe px~~a Zºª b' pero que 
las <lemas Ienaua Pronu • . s1 ucede en todas 
h ::, · nciamos n-1111r ,r, · 
ommt' aunque efcribam o·d. e1_prrt,grtt11t 

.. 
homme. os t1411 e/¡mt , grand 

los antíguos pronunci b J 
piracion , cfpccialmence a~t!n J:1Iasfuerza la a1-
que daba mucha gracia fi vocales, lo 
cion. Me ne Il1aci ' r uerza ~ la pronuncia
ru11rur a11imttm HA:~:¡ de camprs. No11 pot11ijfo, 
S1Pe~r1ma dextra dfn~" e~:r_dexm1,_? I. fr:11. IOr~ 
fanfa Juijfent. z. h:n : t'~ , po_JJe11t ' m_am HA e de. 
pi:rden parte de {u prii;1~r E,\t~! ~°:11ra~Ics verfas 
f~na.Ja con fuerza. Es d frét pir~ctoJ?- no fe 
Jnvenrud, y en ~rticut e d º1mny o_rdmano de la 
· r- ar e os l>anficnfes, que el 

( 11) Q!lomodo & ¡ ru 1 r◄ • cui-
( Ciceron em,) & Virg~· m cnpfüfe, manus eorum dd.. 

t ium & cent. ~intil.lib,,,c.p.13. 

... 
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réuidado del Maefrro puede corregir facilmcntc. 
Se han hecho varias notas utiles, e importan.; 

tes fobrc la v , y la j confonamcs>que fin duda los 
.mtiguos no pronm ciaban del todo como nofo
tros. No fed inutil fe lo prevengan ala Juventud~ 
y fepan lo que era Digiemmii t/4olicum, quiere. 
decir una cobk gammii , cJraéter defiinado pa ". 
ra 1-;.:ñalar l.\ v c-,nlo:¡anteT.E.RmNA FIT, en lugar 
de TERM1NAV

0

1T, ElEmpcrador Claudio, aunque 
Dueño del tmrndo , no j.iUdo c01:feguir hacerlo 
admitir en el numero de las letras latinas. 1 

De dbs o:.,fervc1c1ones , y otras muct1as feme• 
jantes fe debe conclmr,que el modo con que los 
Romanos pronunciaban el Latín era en muchas 
cofas muy d1firemc de nucfira pronunciacion pre
íl:ntc : y por eifo fu profa , y fus verlo:; pierden 
grin parte dé fü gracia eri nucftra boca , af si comd 
vemos que los nueftros ion muy dcsrigurados pot' 
los cftrangeros,que ignoran nuciho modo de pro
nunciar. 1 enian · mil primores en el pronunciar 
qi.ie ignora010~ abfolutamente. Diftinguia_d el ac.! 
ten to de la qu.auticiad , y ' fabian 1i1 u y bi~o re~zar. 
una' filaba lm hacerla larga , lo que 11.ofottos · no 
ob(hvamos. T cnian muchos generos de largas , y 
breves ¿e las qualcs haéiart conocer la diferencia: 
d I ucblo tra 1nuy- delicado fobrc cfte punto , 1 
h & ) Ciécron nf.miffcfta1quen·o'fe podia poner una. 
"fi1aba mas fafga, o- n1as· brcv.e de· Jo que corre{.' 
pondia en los verfos de una Comedia íin que t~ 

do 
( 18) In verfu quidem _th~ l ~t, intelligit : & tamen om

tra tota redaman_t, li'fu1t una m~m l_ongitud,num & brevi-
f(~~ ªl1f.~1\{~'í4,C~L ~t\~ • . ~tf~n)~~fit~ ~p19rld, 
g,or.N~c vero mu,mudo pe- griff11,1mque vocom, 1udic111m 
des nova, ~ec ullo~ numeros l tpfa natura in auribus ooftris 
tenec : nec illud ,.qiwd~ ·.coU~avit1 o;.,r •• 17 3. 
'4t, JUt cur, aut1n quo offen• 
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do el Theatro no fe alborotaffe contra elb. mala 
pronunciacion , no renúcndo para cfro otra rcgl~ 
que el difcernimicnto del oldo acoíl:umbrado a 
coaoccr la diferencia de las largas, y breves , co• 
mo t,imoicn de el fonido de la voz alta , o oa x:i-, 
que es en lo que conüfrc la ciencia de lo, a,-:-entos. 
. Semejantes obfcrvaciones , fobre d moJo de 
efcribir , y pronunciar de los a '1tiguos, pueden fer 
muy miles, y aun agradables a la Juv::ntud~ co~11_:1 
fos '-'Víaeflros fepan l11cer d: ellas una ekcc10n JUl • 

ciofa,, lo~ colo .¡uen al propo 1to , y_ .1~ pro?_ong~n 
mucnas :i un tiempo para no fafüd1ar, , Mi~nrras 
i10 fe h.illen en efra<lo de conJnltar por s1 m.Gn:>s 
los originalcs,pueden en poco tiempo, y c~>l1 poco 
trabijo ir inili:u ycndofe Cobre efra m~tena por el 
~1cthodo Latino de Port-Royal, d: qmen h~ faca. 
clo.Jam.ayor parte de las r.eflexiones, q11e acabo de 
hacer Cobre eíl:a materia. Efle libro , aunque no fe 
halle fin defeltos,pucde poner a los MaeJros en 
diado de. enfeñar a los diCcipulos muchas cofa¡¡ 
u;¡¡ahi1~.ntc utiles,que c~riof~s.. , , . 

· En el vera.i1 que me1or cCcrtto eíb. fu.,npfi, del, .. 
til. vindico, 11utor , o 11ué1or, co1Jvicium , focu11dus, , ' . . 
ftlix , fimin-', fewus, fttus, lttcrym,, pa:n~, p~mc,us, 
'(ribunzcius, fi.áitius,no-vicíus, 'f~4tuor,, qt"cquzd, f al
l,#flius, Ápuleyus~ ftdus, f olq~n1s faiiiji,_mu.'f!I, fu!fur, 
fabficiv"', o, f ubfociv"., y . 9tra~ -~wchas . oblcrva¡ 
éíones femejant~ apoyadas~~ pruebas, y aµ;~_ 
Íi'dadci. . , ..,t1 . · • -v~ •• , w Jq 

l ., .,., • 

. , {l • 
l I I~ · r ·,, ,fü ~ r.,,, 

1 

. ~re· 111 coflumln-t '!ir iiR 4iiblm· L,ti11 th.·l•! c!itJ1hf 
. , 

',) 

Meparc,ce que puede havcr fobte eftamatcria 
· · doi' 
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dos extremos igualmente viciofos. El uno feria 
querer que abfolutamente hablaífen íicmpre los 
muchachos la lengua Latina en fus claíks , y 
el·otro omitirlo enteramente. 

1. En quantoal primer inconv~nientc ~-º com
prehendo como fe puede obligar a los Nmos qae 
hablen u~a lengua que aún no entienden , y que 
les es enteramente delconocida. El ufo Colo puede 
baftar para las lenguas vivas ; pero no fucede lo 
mifino con las lenguas muertas, que no fe pueden 
aprender fin el focorro de las ~eglas, y por la leétura 
delos Aútorcs que han efcnto en eftas_ l~nguas. 
Para llegar a eíl:a inteligencia , es neceftano mu· 
cho tiempo. . 

A mas de eíl:o,aunque no fe les oblrgaffe .ª ha .. 
blar en Latin, fino def pu~s de ha verles explicado 
algunos Autores, fe podria efperar que habla1;.do 
entre ellos, y en las cfaifes,feexe.lica[en ~e un m?• 
do puro , exalto , y elegan~d ~ant'Js 1mprop1c• 
dades, barbarifmos, y folec1fmos fe les ef capanan~ 
Eftc modo de aprender la pureza, y elegan_cia del 
Latin en el efrilo baxo , y comun de u□ d1fcurfo 
familiar , no paífaria a nacerfe defpues natural en 
fus compofic1oncs~ . _ .. 

Si fe les obli(Taífe en eftos primeros anos a ha
blar íiempre en Latin , qn\! feria de la lengua del 
Pals ? Sera razon abandonarla, o def preciarfa para 
aprender una eítraña? Ya note en otra parte, 
que los Romanos no lo praélicaban afsi con_ f~s 
hijos, y tenemos muchas razones para deber mu
. tarlos en eíl:e punto. La lcn~ua Fr_ancefaha toma~ 
do fu poffefsion , no por v1olenc1a de armas '· m 
.por autoridad , como 1~ de los Romanos , hno 
por fu atencion , y atralhvo de cafi todas las Cor
tes de Europa ; las negociaciones publicas. , o fe. 

Ii ere~ 


